
Sam
ple



 
 
 

 ةليل و ةليل فلأ
 ةيرصملا ةيبرعلا ب#طل

 )طسوتم ىوتسم(
 

One Thousand 
and One Nights 

for Intermediate Egyptian Arabic  
Language Learners 

 
  

Sam
ple



 

© 2023 by Matthew Aldrich 

The author’s moral rights have been asserted. 
All rights reserved. No part of this document may be 
reproduced or transmitted in any form or by any means, 
electronic, mechanical, photocopying, recording, or 
otherwise, without prior written permission of the 
publisher. 

ISBN: 978-1-949650-94-5 

 

Conceptualized by Matthew Aldrich 

Written by Ahmad Al-Masri 

Edited by Hend Khaled and Matthew Aldrich 

Illustrations by Duc-Minh Vu 

Audio by Mohamed Shehata 

 

website: www.lingualism.com 

email: contact@lingualism.com 

 
 
 
 
 
 
 

Sam
ple



i | One Thousand and One Nights 

Table of Contents 
INTRODUCTION ........................................................................ II 

HOW TO USE THIS BOOK .......................................................... V 
ل صفلا :ل  و'ا  ْ     ك لملا   ِّ    راي ر هش  ِ     ريز ولا و    َ ْ   ه ت ن ب و    َ    دازر هش  ُ ْ ِ    ْ     ........................... 1 

Chapter 1: King Shahryar, the Vizier,  
and his Daughter Scheherazade 

ل صفلا :ينا تلا  ْ     ر جا تلا ْ ِّ ِ  ة  ص ق     ّ    ي ن جلا و  ِ  ّ       ِ ّ  ............................................... 11 
Chapter 2: The Tale of the Merchant and the Genie  

ل صفلا :ت لا تلا  ْ     دا ي صلا   ِ  ّ    ةكم سلا و   ّ ّ    ةيبه ذلا    ّ       ّ     ..................................... 23 
Chapter 3: The Fisherman and the Golden Fish 

ل صفلا :ع با رلا  ْ     ني دلا ءNع   ِ  ّ    حاب ص ملا و   ّ    ير ح  سلا    ْ ِ       ّ ِ ْ   ............................... 33 
Chapter 4: Aladdin and the Magic Lamp 

ل صفلا :س ماخلا  ْ     نيعب ر'ا و اباب يلع   ِ       43 ................................. يمارح     ْ   
Chapter 5: Ali Baba and the Forty Thieves 

ل صفلا :س دا سلا  ْ     حا لفلا   ِ  ّ    يك ذلا   ّ     ي ن جلا و   ّ    ب غاش ملا  ّ ِ       ُ   ِ  ........................ 53 
Chapter 6: The Clever Farmer and the Mischievous Genie 

ل صفلا :ع با سلا  ْ     ةير د ن ك سإ يمارح   ِ  ّ    ةط ر شلا سيئر و    ِ ْ ِ ْ      c ْ   ......................... 63 
Chapter 7: The Thief of Alexandria and the Police Chief 

ل صفلا :ن ما تلا  ْ     ر ئا طلا   ِ  ّ    قر ز'ا  ِ  ّ       ْ   ....................................................... 74 
Chapter 8: The Blue Bird 

ل صفلا :ع سا تلا  ْ     ت ن بلا   ِ  ّ    ةر حا سلا و  ْ ِ       ّ  ِ   ................................................. 84 
Chapter 9: The Girl and the Sorceress 

ل صفلا :ر شاعلا  ْ     نين  تلا و ريم'ا   ِ         ِّ    .................................................... 94 
Chapter 10: The Prince and the Dragon 

 

Sam
ple



ii | Intermediate – Egyptian Arabic 

Introduction 
“One Thousand and One Nights for Intermediate Egyptian 
Arabic Language Learners” is a captivating anthology 
designed specifically for adult Arabic language learners at the 
intermediate (B1-B2) level. This unique collection features 
the cherished classic tales in a simplified, yet engaging 
format, making it an excellent resource for those venturing 
into the enchanting world of Arabic language and literature. 
The book comes with an array of special features to ensure 
an immersive and effective learning experience: 
• Diacritics for Pronunciation: We’ve included 

diacritical marks (tashkeel) in the Arabic text to assist 
you in correct pronunciation, and to clarify the 
meaning of the words, easing your reading experience. 

• Professional Audio Accompaniment: The book is 
supplemented with high-quality, slow-paced audio 
readings by a professional voice artist who is a native 
Arabic speaker from Egypt. This allows you to listen 
and mimic the correct pronunciation, intonation, and 
rhythm of Egyptian Arabic. 

• Comprehension Questions and Answers: Each 
chapter is followed by a set of comprehension 
questions, along with their answers. This interactive 
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iii | One Thousand and One Nights 

feature helps to reinforce your understanding of the 
story and the language constructs used within it. 

• English Translations: To support your learning, 
we’ve provided English translations of the stories. 
These can be used as a reference to cross-check your 
understanding of the Arabic text. 

All these features work together to provide a comprehensive 
and enriching learning experience, ensuring you make 
consistent progress in your Arabic language journey. 
The tales in this book have been carefully curated and 
reimagined to match the language proficiency of 
intermediate-level learners. We have incorporated level-
appropriate vocabulary throughout the stories, ensuring you 
are neither overwhelmed by complexity nor left 
unchallenged. To enhance memorization and recognition, 
we’ve deliberately woven repetitive patterns of phrases and 
language structures into the text, encouraging natural 
language acquisition and recall. 
Each chapter is short, and perfectly crafted to be absorbed in 
a single sitting, allowing you to steadily build your 
comprehension skills and vocabulary without feeling rushed. 
The stories retain the intrigue and charm of the original tales, 
providing you with a sense of accomplishment and 
enjoyment as you navigate your way through each tale. 
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As you delve into the enriched 
narratives found in “One Thousand 
and One Nights for Intermediate 
Egyptian Arabic Language Learners,” 
you might notice an escalation in 
language complexity. If at any point 

the text appears too formidable, we would highly recommend 
you to revisit “One Thousand and One Nights for 
Elementary Egyptian Arabic Language Learners.” The 
elementary-level book is meticulously designed to provide 
you with a firm grounding in the most common vocabulary 
used in the stories and acquaints you with straightforward 
sentence structures. Spending adequate time with the 
elementary book can help you grasp the fundamentals of the 
language effectively. Once you have a solid foundation and 
feel comfortable with the elementary material, we encourage 
you to return to the intermediate version. By then, the 
expanded vocabulary and more advanced sentence structures 
will no longer seem as daunting but will instead present a 
rewarding and manageable challenge, fostering your seamless 
progression towards mastery in Egyptian Arabic. 
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How to Use This Book 
“One Thousand and One Nights for Intermediate Egyptian 
Arabic Language Learners” has been designed to offer 
flexibility to adapt to your individual learning style. Here’s 
how you can utilize the features of the book according to 
your needs: 
 

1. Choose Your Approach: You have the freedom to 
approach the stories in multiple ways. You could 
begin by tackling the Arabic text first, immersing 
yourself in the structure of the language and the flow 
of the story. Alternatively, you could start by listening 
to the accompanying audio, to attune your ear to the 
sound and rhythm of Egyptian Arabic. This can be 
particularly helpful if you are a more auditory learner. 

2. Use English Translations: If you’re finding the Arabic 
text or audio challenging, you can refer to the English 
translations to aid your understanding. Over time, as 
your comprehension improves, you could challenge 
yourself by attempting to read or listen to the Arabic 
without relying on the translations. 

3. Engage with Questions: You can choose to tackle the 
comprehension questions before or after reading the 
story. Attempting them beforehand can provide a 
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focus for your reading, while answering them after 
allows you to assess your understanding of the text. 
Remember, the answers provided in the book are 
examples and your own answers, while differently 
worded, may still be correct. 

4. Repetition and Practice: This book has been designed 
to promote repetition and practice, key strategies for 
language learning. We encourage you to revisit 
chapters and listen to the audio multiple times to 
reinforce your understanding and memorization. 

 
Remember, the most effective learning strategy is the one that 
works best for you. So don’t be afraid to experiment with 
different approaches until you find what suits you best. 
 

 
Visit www.lingualism.com/audio, 
where you can find the free 
accompanying audio to download or 
stream (at variable playback rates).  
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ل  و&ا ل صفلا     ْ     ِّ  
دازر هش ه ت ن ب و ريز ولا و راي ر هش ك لملا     ِ    ْ َ         َ       ِ ْ ُ    ْ     

 

  ُ ْ ُ ِ     َ ْ    ُ ْ    ِ              ّ                          م ك ح ي ب راي ر هش ه م سإ ك لم هيف ناك ،نام زلا ميدق في ناك ام اي ناك

ةينغ و ةEب ك ةكل مم       ُ    َ      ِ ِ ْ ِ ِ         َ ْ    ِ    Sملأا ه ريز و لىع د م ت ع ي ب ناك راي ر هش ك للما .         ِ      ْ  

ةكل ملما روم أ  ة رادإ في U ذلا                ْ ِ   ُ ْ          َ    ةيكذ و ةليمج ت ن ب ه د نع ناك ريز ولا .   ْ      ُ   ِْ         ّ   

اه ءاكذ ب ةروه شم ت ناك و ،دازر هش اهم سإ      ْ       ْ  ِِ  ْ        ّ    في ةع ساولا اه ت ف ر عم و ردا نلا   ْ    ِ      ْ   ِ            ْ      ْ  
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خيرا تلا و صص قلا    ِ         ّ   . 

ً  ّ ِ   ِ ِ      ُ ِ     ُ    ِ  ّ      َ ْ    ِ    ِ  ِ    ّ      ِ   ْ      ا د ج ب ض غ اف ،ه ت ناخ ه تار م  نإ راي ر هش ك للما ف ر ع ،ما يلأا ن م م وي في

ل ع ز و          ْ   ّ ُ   ِّ ْ  ِ   ُّ      َ ْ    ّ   ةسورع ةل يل  ل ك ز وج ت ي ه نإ راي ر هش ر رق . ِِ    

        ْ ُّ     ْ        ْ  ِ ْ ِ         ِ  ناشلع ح ب صلا م وي pات اه ل ت ق ي و ،ةديد ج

ه نوخ ت ةصُْ      ْ      ْ ِ   ر ف اهد نع شاق ب تم   ِ       ُ  ك للما كول س .ُ   ِ     

ةكل ملما لياهأ و تا ت س  ل ك ف وخ ي ب ناك هد راي ر هش   ْ َ            ِ ْ  ِّ   ُ ّ  ِ  ّ            ْ   . 

  ّ ِ        ْ     ّ  ِ   ِ ِْ          ّ ْ ِ   ِ     ّ        ْ    ِّ   ع جر ت و ةكل ملما تا ت س ذ ق ن ت ناشلع ل خد ت ت م زلا اه نإ دازر هش ت سح

اهب عش ل لملأا راي ر هش ك للما ز وج ت ت اه نإ ريز ولا اهوبأ لىع ت حتر ق ا .   ْ ِ         و .   َ ْ    ِ     ِّ ْ ِ    ّ       َ              ِ ْ ِ  

ع ه ف وخ و ه قلق م غر   ِ                ْ          َ     ِ     ُ  ْ ِ    ق ثاو ناك ناشلع اه بلط لىع ريز ولا ق فاو ،ه ت ن ب لى  ُ  ْ      ُ     ْ  

اه ت م ك ح و اه ءاكذ في   ِ ِْ         ّ  ِ      ْ    ِ            ْ   ع ن ق ت ناشلع ة ط خ دازر هش ت لمع ،حرفلا ل بق . ْ  ِ ْ ِ      ْ      

تا ت سلا ل تق ل طب ي ه نإ ك للما    ِ    ُّ   ِ   ّ    ْ    ِّ  ّ . 

 ْ ِ                         ُْ    ِ      ْ    ِ             ْ      صرق ل اهاعم يجيت دازانيد اهت خ أ ن م دازر هش ت بلط ،حرفلا ةل يل في

ك للما ةف راع ت ناك دازانيد . ِ     َّ ُ   ْ  ْ   ّ    ْ           ْ   ْ ِّ ِ   و ه اه ر ود  نإ ةف راع و دازر هش  ة ط خ  ْ     ِ            

م ع دلا و ةد عاس لما    ْ ِ  ُ ْ ُ            ِ      ْ    ِ      ْ ّ     ْ   اه ن م ب ل ط ت دازانيد ن م دازر هش ت بلط ،م و نلا ل بق . ْ ّ        ْ  ُ   
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3 | One Thousand and One Nights  

ة ص ق á ح ت راي ر هش ك لم ل ل ةق يش و ةليمج ة ص ق á ح ت دازر هش ت أدب . ّ ِ   ِْ       ِ   ْ       ِْ   ِ ّ            ِّ     ِ ْ ِ    ْ َ   . 

مان ي ك للما ام ل بق  ص نلا د نع ت ف ق و و ازانيد ر ود ناك .   ِ   ِ        ْ   ّ ُّ     ْ    ِْ  ِ     َّ ُ           و ه سياسلأا د        ْ      

  ِ    ّ                ْ  ِ ِْ   ِّ ِ      ّ ِ      ِْ       ْ    ّ ِ    ّ    ك للما  لىخ هد و ،اهيب اه مâ ت ه ا  Sب ت و ة ص قلا أد ب ت دازر هش ر كف ت اه نإ

نâك  و ه ة ص قلا عم س ي  ب ح ي و لوض ف ب  س ح ي  ِ ِ ّ  ِ ُ       ِ ِ ّ  ِ ْ      ِ ّ   ُ َّ    .  

ة ص قلا يقاب عم س ي ه نإ ق وشت م راي ر هش ك للما ناك ،ح ب صلا م وي pات       ْ     ُّ ْ          ِ    ْ َ     ُ   ِّ    ُّ   ِ ْ           ِ ّ . 

       ّْ        ّ ِ     ِّ ِ    ْ ُ      ّ ِ   ُّ         ْ   ْ  ِّ  ْ َ   ُّ    ّ   ليلا ةل ي للا في ة ص قلا ل مك ت ةص ر ف اهي د ي ه نإ و دازر هش ش ت وم ي م ه نإ ر رق

اهد عب   ّ ِ  ّ ُ  ّ ِ            ِ   ِ     ّ     ِْ  ِ      ْ   ّ   ة ص ق  ل ك  ليخ ت و ةيكذ نوك ت م زلا اه نإ ت ف ر ع دازر هش  سب .   ْ  

اه تاي ح نم ض ت ناشع ةد حاو ةل يل ن م تر كأ لوط ت   ِ     ْ   ِ    ْ      ْ          ِْ    َ    ْ . 

  ّ ِ   ِ ْ ِ       ْ            ة ص ق ت دت ب ا و ،اه تإدب ليلا ةّ ِ        ْ    ِ ِّ     َْ  ّ       ّْ       ص قلا دازر هش ت ل مك ،ة ي نا تلا ةل ي للا في

نâك ةديد ج   ِْ       ْ    ِ ْ ِ      ْ          َّ        á ح ت دازر هش ت ل ض ف ،اهد عب ليلا لياي للا في و .        ِ 

  ِ    ّ          ِ       ُ             ُ        ِّ ّ      ِ    ك للما  لىخ هد و ،بر ع و سور د اهيف ليلا ةEث لما و ةق ي شلا صص قلا

اه ت فاقث و اه ءاكذ ب ر ه ب ن ي راي ر هش   ْ َ     ِ ْ ِ ِ   ِ    ْ         ِ  ْ . 

في  م ه م ر ود بع ل ت ب دازايند ت ناك ،ةل يل  ل ك  ْ ِ   ِ       ْ       ْ     ة ياد ب و ءاو جلأا سيم حت   ّ ِ ُ   ْ    ْ  ِ ِ          ِ        ْ   ّ ُ 

صص قلا              ِ ْ  ِ      ْ     ْ ِ ِ     َ ْ      ْ ِ ِ  ِ     ناك هد و ،مâ ت ها ب دازر هش عم س ت ب و ة ي حاص لض ف ت ب ت ناك .  ِ   
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لاق ت ت ب ةم ل ك  ل ك عم س ي ه ز ف ح ي ب و ك للما لوض ف د وز ي ب  ِ ْ  ِّ    ُ      ِ     ِ ِ ْ ِ  ُ  ِ ْ    ُ ّ   ِ ْ   ِ ِ  ْ  . 

       َّ     ْ  ِ ِْ    ِ         ّْ       في ةليو طلا اه ت ل ح ر ن م لىولأا ةل ي للا في

  ِْ       ْ   ِ           ِ        ِ    á ح ت دازر هش ت أدب ،تاياك حلا و صص قلا

         ِ     ْ     ّ ِ      َ ْ    ِ ْ ِ    ّ ِ  و ةراثلإا ب ةناي لم ة ص ق ،راي ر هش ك لم ل ل ة ص ق

ةم ك حلا و ةر ماغ لما  ْ ِ ِْ    ِ ْ ِ     ِ ِ     ة ل ح ر ت دت ب ا هد ك ب و .  ْ ِ        ْ  ُ   

       ّ ِ        ْ     ّ  ِ   ِ ِْ                      ّ        ْ   نملأا ع جر ت و ةكل ملما تا ت س ذ ق ن ت ناشع ةميكحلا و ةعاج شلا دازر هش

اهب عش ل ملا سلا و      ّ     ِ ْ   . 
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Questions 
  ّ  ِ     ِ   تا ت س لىع ت رّ        َ ْ    ِ     ْ   ِ           ِ ُْ    ْ    ثأ و راي ر هش ك للما د نع ت ناك ليلا ةل ك ش لما ه يأ .1

؟ةكل ملما    ْ     

؟ةكل ملما تا ت س ذ ق ن ت ناشع دازر هش  ة ط خ  ي ه ه يأ .2    ْ  ِ َّ  ِ ِّ ْ   ْ            ِْ ِ   ِ  ّ     ْ     

؟ة ط خلا ذيف نت في ،دازايند ،دازر هش ت خ أ ت د عاس يا زإ .3    ّ     ْ ِ    ُْ    ْ                   ْ       ِ  ّ  

  ّ ِ   ِّ    ِ ِ      ْ   ُ  ِ ْ ِ   ّ      َ ْ    ِ        ْ    ة ص ق ل وأ ع م س ام د عب ه ل م ع ي ر رق راي ر هش ك للما ليلا ه يأ .4

؟دازر هش ل   ِ ْ      

؟ةد حاو ةل يل ن م تر ك لأ ل وط ت  ّ ِ  ّ ُ  ّ    ِ        ْ    ة ص ق  ل ك  نإ ن م فدهلا ه يأ .5   ِ ِّ   ِ ْ   ِ    ْ      ْ    
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Answers 
    ُ   ُ    ِ  ِْ    ِ     ِ  ُ     ِ        َ ْ    ِ    ْ ِ ِ ْ ُ  و ،ه ل ه تار م  ة ناي خ ببس ب ه لعز ت ناك راي ر هش ك للما  ة ل ك ش م .1

ح ب صلا م وي pات اه ت و ò و ةل يل  ل ك ةديد ج ةد حاو ز وج ت ي ه رارق      ُ  ِ  ْ ِّ     ْ    ِ      ُ ّ   ْ      ِ ِّ  ْ        ْ     ُّ ْ . 

 صصِ  ُ    ِْ        َ ْ    ِ     ِّ ْ ِ    ّ    َّ ِ      ْ   ْ ِّ ِ  ق ه ليك ح ت و راي ر هش ك للما ز وج ت ت اه نإ  ي ه دازر هش  ة ط خ .2

تا ت سلا ل تق ل طب ي ناشع ةل يل  ل ك ةق وش م  ُ  ِّ    ُ ّ   ْ         ِ   ّ    ْ    ِّ  ّ . 

  ّ ِ      ِْ    ّ     ْ  ّ ِ    ّ      ِ   ِ      ْ    ِ ْ            ة ص قلا أد ب ت اه نإ اه ر كف ت اه نإ للا خ ن م دازر هش ت د عاس دازايند .3

 ّ ِ ِ       ُ ِ  ّ ِ ِ   ِ    ّ                ْ  ِ ِْ   ِّ ِ      ب ح ي و لوض ف ب  س ح ي ك للما  لىخ هد و ،اهيب اه مâ ت ه ا  Sب ت و

نâك  و ه ة ص قلا عم س ي  ِ ْ      ِ ّ   ُ َّ    . 

  ْ ُ      ّ ِ   ُّ         ْ     ةص ر ف اهي د ي ه نإ و دازر هش شْ ِّ  ْ َ   ُّ      َ ْ    ِ     ّ   ت وم ي م ه نإ راي ر هش ك للما ر رق .4

اهد عب ليلا ةل ي للا في ة ص قلا ل مك ت   ِ ِّ     ِ ّ        ّْ         ْ   . 

 ّ   َّ ُ    ْ      ْ    ِ   ْ ِ   ِّ ِ    ّ ِ  ّ ُ  ّ    ِ         نإ  و ه ةد حاو ةل يل ن م تر ك لأ ل وط ت ة ص ق  ل ك  نإ ن م فدهلا .5

  ِ ِْ            ْ  َ     ْ      ِ     ْ    َ    ِْ       ْ   ع ن ق ت ناشع فياك ت ق و اهد نع نوك ي و اه تاي ح نم ض ت دازر هش

تا ت سلا ل ت ق ي ل طب ي ك للما    ِ   ِ   ّ  ِ ْ ِ     ِّ  ّ . 
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Chapter 1: King Shahryar, the Vizier,  
and his Daughter Scheherazade 

 
In ancient times, a king called Shahryar ruled a vast and rich 
kingdom. King Shahryar relied on his trustworthy and 
intelligent vizier to manage the affairs of the kingdom. The 
vizier had a beautiful and clever daughter named 
Scheherazade, who was renowned for her exceptional 
intelligence and wide knowledge of stories and history. 
One day, King Shahryar learned of his wife’s infidelity, which 
filled him with great anger and sorrow. He decided to marry 
a new woman every night and kill her in the morning so that 
she wouldn’t have the chance to betray him. This behavior of 
King Shahryar caused terror and panic among the women 
and people of the kingdom. 
Scheherazade realized that she must intervene to save the 
women of the kingdom and restore hope to her people. She 
proposed to her father, the vizier, that she marry King 
Shahryar. Despite his concern and fear for his daughter, the 
vizier agreed to her request due to his trust in her intelligence 
and wisdom. Before the wedding, Scheherazade devised a 
plan to convince the king to stop killing the women. 
On her wedding night, Scheherazade asked her sister, 
Dinarzad, to come with her to the palace of the king. 
Dinarzad knew of Scheherazade’s plan and understood that 
her role was to assist and support her. Before sleep, 
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Scheherazade asked Dinarzad to request a story from her. 
Scheherazade began telling a fascinating and interesting story 
to King Shahryar and stopped in the middle before the king 
fell asleep. Dinarzad’s main role was to remind Scheherazade 
to start the story and show interest in listening, which made 
the king curious and eager to hear the story as well. 
The next morning, King Shahryar longed to hear the rest of 
the story. He decided not to kill Scheherazade and gave her 
a chance to finish the story the next night. But Scheherazade 
knew that she must be wise and make each story last more 
than one night to ensure her life. 
On the second night, Scheherazade finished the story she 
began and started a new one. Over the following nights, 
Scheherazade continued telling thrilling and captivating 
stories that contained wisdom and morals, which astonished 
King Shahryar with her intelligence and culture. 
Every night, Dinarzad played a vital role in enlivening the 
atmosphere and starting the stories. She remained awake and 
listened attentively to Scheherazade, which aroused the king’s 
curiosity and motivated him to listen to every word uttered. 
On the first night of this long journey of tales and stories, 
Scheherazade began telling a story to King Shahryar, a story 
full of excitement, adventure, and wisdom. And so began the 
brave and wise journey of Scheherazade to save the women 
of the kingdom and restore safety and peace to her people. 
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Questions 
1. What was King Shahryar’s problem that affected the 

women of the kingdom? 
2. What was Scheherazade’s plan to save the women of 

the kingdom? 
3. How did Scheherazade’s sister, Dinarzad, help execute 

the plan? 
4. What did King Shahryar decide after hearing 

Scheherazade’s first story? 
5. What was the goal of making each story last more than 

one night? 
 
Answers 

1. King Shahryar’s problem was his anger over his wife’s 
infidelity and his decision to marry a new woman 
every night and kill her in the morning. 

2. Scheherazade’s plan was to marry King Shahryar and 
tell him thrilling and captivating stories every night to 
make him stop killing women. 

3. Dinarzad helped Scheherazade by reminding her to 
start the story and show interest in listening, which 
made the king curious and eager to hear the story as 
well. 
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4. King Shahryar decided not to kill Scheherazade and 
gave her a chance to finish the story the next night. 

5. The goal of making each story last more than one 
night was to ensure Scheherazade’s life and give her 
enough time to convince the king to stop killing 
women. 

 
  

Sam
ple



11 | One Thousand and One Nights  

ينا تلا ل صفلا     ْ     ّ    
ي ن جلا و ر جا تلا  ة  ص ق  ِ ِّ ْ    ّ  ِ       ِ ّ  

 
 

        ِ        ّ ِ ِ   ِ ْ ِ        ْ     ِ   ِ   َْ  ّ       ّْ       و ينغ ر جات نع ة ص ق ب ت دت ب ا ،دازر هش صص ق ن م ة ي نا تلا ةل ي للا في

     ِ    ِ   ِ   ُّ    ِ ّ      ّ     ّ      ِ   ْ     ةنيدم ل ر فاس ي ه نإ ر جا تلا ر رق ،ما يلأا ن م م وي في ً. ّ ِ   َ    ّ ِ  ا د ج يو ق ي ن ج

ه ت عاض ب    ِ           ِ  عيب ي ناشع ةديع ب  َ  ْ            ِ ِ   ُ  ِ ِْ     ِ ْ ِ      ْ   ة ي داه ةباغ في ف ق و ،ه ت ل ح ر يد ت ب ي ام ل بق .ُ  ْ   ِ 

ل كاي و ة ي و ش ح يتر س ي ناشع       ِ ْ  ِّ   ُ َ  ّ      ُ . 
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